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Inlet connection 
160c/c 
Anslutningskoppling 
160c/c

GB: 	Inlet connection, 160c/c 
SE: 	Anslutningskoppling, 160c/c 
NO: 	Anslutningskupling, 160c/c
DK: 	Anslutningskobling, 160c/c
FI: 	 Tulovesiliitäntä
DE: 	Anschlusskupplung, 160c/c
NL: 	Aansluitkoppeling 
FR: 	Raccord de liaison
RU: 	Соединение подключения
 
For Mora MMIX-series.

ENGLISH 
Change the inlet nipples: First turn off the 
incoming water. Dismantle the mixer from the wall 
fixture/connection. Change the connections.

SVENSKA 
Byte av inloppsnipplar: Stäng av inkommande 
vatten. Demontera blandaren från väggbrickan/
kopplingen. Byt nipplarna.

NORSKA 
Bytt innløpsniplene: Steng først av innkommende 
vann. Demonter blanderen fra veggplaten/
koblingen. Rengjør niplene.

DANSKA 
Skift af indløbsniplerne:  
Luk først af for det indkommende vand. Afmontér 
blandingsbatteriet fra vægpladen/koblingen. 
Rengør indløbsniplerne.
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SUOMEKSI  
Tulonippojen vaihto.
Sulje tulovesi. Irrota sekoittaja seinäasennuslevystä/
liitännästä. Vaihda suodattimet.

DEUTSCH 
Ersetzen Sie den Einlaufnippeln.  
Sperren Sie zunächst die Wasserzufuhr.  
Lösen Sie den Mischer von der Wandschelle/
Verbindung. Reinigen Sie die Einlaufnippeln.

NEDERLANDS 
Inlaatnippels vervangen: Sluit de watertoevoer 
af. Demonteer de mengkraan vanaf de wandplaat/
koppeling. Vervang de filters.

FRANCAIS 
Échange des raccords d’arrivée:
Couper l’arrivé d’eau. Déposer le mitigeur de la rondelle 
murale/du raccord. Remplacer les filtres.

РУССКИЙ 
Замена входных ниппелей:
Отключите подачу поступающей воды. 
Демонтируйте смеситель с настенной пластины/
соединения. Замените фильтр.
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